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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykazaHus BbB Bpb3Ka ¢ MHCTanaumATa/MOHTaXa

WHcTanayuAaTa/MoHTa»bT TPAGBA Ala Ce U3BbpPLUBA OT JIMLIEH3MPaH
3a paboTnTe CrneunanucT B CbOTBETCTBUE C MPUOKAMUTE
pasnopeadw.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaZ musf pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto préce.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég umoSeléeic yia Ty sykatdotaon/cuvappoléynaon
H gykaraoraon/cuvappoAdynon npénel va npayparonoleital and
e€ovolo8oTNEVO VI TIC EPYACIEC AUTEG TEXVIKO TTPOCWIKOS, TO
onoio Oa mpémnel va @povTi(el MoTe va TnPouvTal oL IoXUOUOEG
Sataeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6éihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnival6k az installildshoz/szereléshez

Az installaldst/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazionefil montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8608369emmzs6o Bomomgdgdo oBlGswszoolmzol/dmbdsgolsmgols

0BLEm305/8mbEs70 Mbs 3EbmH oL badnBsmgdobmgol ©s8ggdmaro

3350803060 3g9@limbsgols dogh, dmgdgoo gsbsfigol sszom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadiSanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka eso$os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pl] Wazne wskazdéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepiséw.

[pt] IndicagSes importantes relativas a instalagio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
gao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de cétre un specialistautorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykazaHuA no nogKnioueHWio/MOHTaXy

MoaknioyeHne/MoHTaXK JOMXKHDI BHINMOHATD CNELMancTbl,
MMeloLLMe AoNYCK K BbINONHEHUIO Takux paboT, npu cobniofeHn
AENCTBYIOLMX HOPM U Npaswl.

[sk] DdleZité pokyny tykajiice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montéZ musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och fack-
kunnig person enligt gillande foreskrifter.

o o

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili dnemli uyarilar

Kurulum/Montaj caligmalari sadece yetkili bayiler tarafindan

asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BKasiBku WOA0 YcTaHOBKW/MOHTaXY

YcTtaHoBKY/MOHTaX MaloTb 3AiNcHIOBaTM ¢axisLy, Wo MatoTb A03BIN

Ha npoBegaeHHs uux pobiT, i3 JOTPYMaHHA YNHHUX NPUNUCIB.

[zh] ZERFEHEERT

DAZR R 2 BV AT AR SRR T L AR (K 2 R BERR A DG AT 4 .

Grailifqus Sl L cldiada [ar]

_:\i)\..ﬂc.’nbms\.ﬂ)‘ca&Mhdcwumdﬁadﬁ@&n@ﬂ‘/%ﬂ‘@@]%

S pafipinai 0 sl 3 pge it 53 [fa]

SalS dasi b cuinan 5 el IS ol aladl 4 Slaa 48 () 4o (638 Jau i oy S8 safcanal
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6720906353.aa.RS-Gerétevarianten R4111/R4112/R4116

R4111, R4112, R4116
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Benaming Bestelnummer Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar

Observaciones

Buderus Logamatic R4121 S40 verp

7747011 916

Buderus Logamatic R4122 S40 m MEC2 verp| 7 747 011 918

Buderus Logamatic R4126 S40 verp

7747011 923

m| m | m|s111-12/16

R4111, R4112, R4116

Geratevarianten R4111/4112/4116
Contoller R4111/4112/4116
Régulateur R4111/4112/4116
Regolatore R4111/4112/4116
Regelaar R4111/4112/4116

regulador R4111/4112/4116

27.11.2014

6720814346




Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

6720906311.aa.RS-Gehéuseeinzelteile R4111/R4112/R4116

Gehauseeinzelteile R4111/4112/4116 R4111. R4112. R4116
casing R4111/4112/4116 ’ ’

Carter R4111/4112/4116
Involucro R4111/4112/4116
behuizing R4111/4112/4116
carcasa R4111/4112/4116

27.11.2014 6 6720814346




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones

1 |Gehause Deckel R41xx m Klarsichth 67903382 u
2 |Schrauben-Set f R41xx 67903391 u
3 |Gehause Rickwand R411x/412x 63033596 u
4 |Gehause Vorderwand R41xx kpl 67903380 u
5 |Schalter Wipp 1 fach aus "O-I" 7747013823 | m
6 |Sicherungseinsatz 6,3x32 T10 (10x) 67903389 u
6 |Sicherungseinsatz 230V/10A 5x20mm (10x) | 8 718 5706640 | m
7 |Sicherungshalter 230V/10A 5x20mm 87185706480 | m
8 |Gehauseeinsatz R41xx 67903381 u
9 |Gehé&use Leitungsfuhrung R41xx 67903384 u
10 [Modul BM493 S03 Bus 67903379 ]
11 |Kabelbaum R412x neutral V1 8718575320 | m
12 |Gehause Querleiste R411x/R412x 63031403 u

R4111, R4112, R4116

Gehéauseeinzelteile R4111/4112/4116
casing R4111/4112/4116

Carter R4111/4112/4116

Involucro R4111/4112/4116
behuizing R4111/4112/4116

carcasa R4111/4112/4116

27.11.2014

6720814346




Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

O = Grundausstattung
X = Zusatzausstattung
_ = Kombination/Einbau nicht méglich

O = basic equipment
X = supplementary equipment
_ = combination not possible

Bezeich-

hung 4111 4112

CM 431
NM 482
ZM 424
FM 441

FM 442
Module FM 443
FM 445
FM 446
FM 448
FM 451

FM 452
FM 454 X _

ojo

XX |x]|x|x]|x]|

x |1

XIxX|oXx|Xx|x]|x]|x]|

6720906312.aa.RS-Module Grundausstattung R4111/R4112/R4116

Modul R4111/4112/4116 R4111. R4112. R4116
Module R4111/4112/4116 ’ ’

Module R4111/4112/4116
Modulo R4111/4112/4116
Module R4111/4112/4116
Médulo R4111/4112/4116

27.11.2014 8 6720814346




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones

1 |Modul ZM424 S15 Kessel schwarz 8718590774 | m
2 |Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun 7747023987 |m
3 |Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun 7747023984 | m
4 |Anschlussklemme 4-pol viol. SH | Mischer | 7 747 023966 | m
5 |Anschlussklemme 2-pol BF nuBbraun 7747023965 |m
6 |Anschlussklemme 2-pol FV sigbraun 7747023728 |m
7 |Anschlussklemme 3-pol WF rosa 8718585565 | W
8 |Anschlussklemme 2-pol FB grau 7747023714 |m
9 |Anschlussklemme 2-polig FK Maigriin 8718585555 | m
10 |Anschlussklemme 2-pol FA blau 7747023963 |m
11 |Leiterplatte FM455 S05 KSE1/EMS 8718578117 |m
12 |Modul CM431 S40 Control schwarz 8718587004 |m
13 |Frontplatte CM431 schwarz m. Bedruck.eve | 8 718585350 | H
14 |Modul NM482 S06 Netzteil 8718585441 |m
15 |Anschlussklemme 3-pol BUS weif3 8718585568 | W
16 |Sicherungseinsatz IEC127 T0,8(10x) ev 63011269 u
17 |Sicherungseinsatz IEC127-2/3T0,63(10x)ev 63011266 u
18 |Sicherung DIN41571 MO0,4A 5x20(10x) 67900737 u
19 |Anschlussklemme 3-pol Netz weiss 7747023981 |m
20 |Frontplatte 4000N blind blau OP220 7060156 u
20 |Frontplatte blind 4" schwarz 8718585348 | m

|

Frontplatte ZM424 schwarz

8 718 590 764

R4111, R4112, R4116

Modul R4111/4112/4116

Module R4111/4112/4116
Module R4111/4112/4116
Modulo R4111/4112/4116
Module R4111/4112/4116
Médulo R4111/4112/4116

27.11.2014

6720814346




Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

6720906012.ab.RS-Module/Anschlussklemmen ZM42

Module ZM422-ZM436 R4111. R4112. R4116
Module ZM422-ZM436 ’ ’

Module ZM422-ZM436
Modulo ZM422-ZM436
Module ZM422-ZM436
Médulo ZM422-ZM436

27.11.2014 10 6720814346




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones
1 |Modul ZM422 S15 Kessel schwarz 8718585363 | m
2 |Anschlussklemme 3-pol WF rosa 8718585565 | W
3 |Anschlussklemme steckb 2-pol FG R5 ToRot 7079360 ]
4 |Anschlussklemme 2-pol FB grau 7747023714 |m
5 |Anschlussklemme 2-polig FK Maigriin 8718585555 | m
6 |Anschlussklemme 2-pol FA blau 7747023963 | m
7 |Anschlussklemme 2-pol BF nuBbraun 7747023965 |m
8 |Modul ZM424 S15 Kessel schwarz 8718590774 | m
9 |Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun 7747023987 |m
10 |Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun 7747023984 | m
11 |Anschlussklemme 4-pol viol. SH | Mischer | 7 747 023966 |®
12 |Anschlussklemme 2-pol FV sigbraun 7747023728 |m
13 |Modul ZM426/CME920 S15 STB schwarz 8718589894 | m
14 |Modul ZM436 S15 STB-95° schwarz 8718593678 |m
15 |Modul ZM427 Kessel S15 schwarz 8718589902 | m
16 |Anschlussklemme 4-pol beige 7747023168 |m
17 |Anschlussklemme 3-pol 61/63 beige 8718585550 | m
18 |Anschlussklemme 3-pol.Stufe2 weiss 8718585569 | m
19 |Anschlussklemme 2-pol Stufel weiss 8718585570 | m
20 |Anschlussklemme 2-polig FZ gelb 8718585563 | m
21 |Modul ZM428 Wwasser S15 sw 8718592697 | m
22 |Sicherung DIN41571 MO,4A 5x20(10x) 67900737 u
23 |Anschlussklemme 3-pol Netz weiss 7747023981 |m
24 |Anschlusskl. 3-pol Sl-Kette orange 8718585551 | m
25 |Anschlusskl. steckb 2-pol schwarz R5 87182249080 | m
26 |Anschlussklemme steckb.2-pol blau 7079186 u
27 |Anschlussklemme 2-pol R5 grau FSU 67902939 u
28 |Anschlussklemme 2-pol sigbraun FSM 7747023156 |Hm
29 |Anschlussklemme steckb 3-pol R5 ockbr WF 7079368 u
30 |Modul ZM429 Ladestrg. S15 sw 8718592696 |m
31 |Anschlussklemme steckb.3-pol grau 7079187 u
32 |Modul ZM434 S15 Kessel schwarz 8718585372 | m
33 |Anschlussklemme 2-pol ES Ockerbraun 8718585559 | m
34 |Modul ZM433 S15 Kessel schwarz 8718590073 | m
35 |Anschlussklemme 3-pol. PH griin 7747023983 | m
36 |Anschlussklemme 2-pol maigrin FZ 63010396 u
37 |Anschlussklemme 4-pol U ocker 8718585554 | m
38 |Frontplatte ZM422 schwarz 8718590763 | m
39 |Frontplatte ZM424 schwarz 8718590764 | m
40 |Frontplatte ZM427 schwarz 8718590765 | m
41 |Frontplatte ZM428 schwarz 8718593091 | m
42 |Frontplatte ZM429 schwarz 8718593092 | m
43 |Frontplatte ZM433 schwarz 8718590766 | W
44 |Frontplatte ZM434 schwarz 8718590767 |m
45 |Frontplatte M426/436 schwarz 8718593691 | m

Fihler Abgas FG zur dig Anzeige verp 5991368 u

Fihler Abgas 1/2f Uberdruckfeuerung 5991398 u

R4111, R4112, R4116

Module ZM422-ZM436
Module ZM422-ZM436
Module ZM422-ZM436
Modulo ZM422-ZM436
Module ZM422-ZM436
Médulo ZM422-ZM436

27.11.2014
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6720814346




Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

6720906013.ab.RS-Module/Anschlussklemmen FM4<

Module ZM441-FM446 R4111. R4112. R4116
Module ZM441-FM446 ! '

Module ZM441-FM446
Modulo ZM441-FM446
Module ZM441-FM446
Médulo ZM441-FM446

27.11.2014 12 6720814346




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones

1 [Modul FM441/CMM910 S15 Wwasser schwarz | 8 718 585 373 [ ]
2 |Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett| 7 747 023986 |®
3 |Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau 7747023985 | m
4 |Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun 7747023987 |m
5 |Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun 7747023984 | m
6 |Anschlussklemme 2-pol FB grau 7747023714 |m
7 |Anschlussklemme 3-pol WF rosa 8718585565 | W
8 |Anschlussklemme 2-pol BF nu3braun 7747023965 |m
9 |Anschlussklemme 2-pol FV sigbraun 7747023728 |m
10 [Modul FM442/CMM920S15Mischer schwarz | 8 718585374 | H
11 |Modul FM443 S08 Solar blau 63013913 [ |
11 |Modul FM443/CMS910 S15 Solar schwarz | 8 718585375 |
12 |Anschlussklemme 4-pol viol. SH | Mischer | 7 747 023966 |H
13 |Anschlussklemme 2-pol FR Maigriin 8718585576 |m
14 |Anschlusskl 2-pol FPB-FP Signalbr 8718585575 | W
15 |Anschlussklemme 3-pol FV/FR Ockerbr 8718585577 | m
16 |Anschlusskl.2-pol.nussbr.WMZ Volumest.ZV 63011846 ]
17 |Anschlussklemme2-pol.FSS2Kieselgrau 8718585573 | m
18 |Anschlussklemme 2-pol FSS grau 8718585571 | m
19 |Anschlusskl 2-pol FSK Ginstergelb 8718585574 | m
20 |Modul FM445/CML910 S15 LAP schwarz 8718589911 | m
21 |Anschlussklemme 3-polig purpurrot 8718582619 | m
22 |Anschlussklemme 3-pol. PH griin 7747023983 | m
23 |Anschlussklemme 2-pol maigrin FWS 7747023155 |m
24 |Anschlussklemme 2-pol R5 grau FSU 67902939 u
25 |Anschlussklemme 2-pol sigbraun FSM 7747023156 |=m
26 |Anschlussklemme 2-polig Tomatenrot FBS 67902942 u
27 |Anschlussklemme 2-polig weil3 U 7079372 u
28 |[Modul FM446 S15 EIB schwarz 8718590770 | m
30 |Frontplatte FM441/CMM910 schwarz 8718590730 | m
31 |Frontplatte FM442/CMM920 schwarz 8718590734 | m
32 |Frontplatte FM443/CMS910 schwarz 8718590741 | m
33 |Frontplatte FM445/CML910 schwarz 8718590743 | m
34 |Frontplatte FM446 schwarz 8718590745 |m

R4111, R4112, R4116

Module ZM441-FM446
Module ZM441-FM446
Module ZM441-FM446
Modulo ZM441-FM446
Module ZM441-FM446
Médulo ZM441-FM446

27.11.2014
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Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

6720906014.ac.RS-Module/Anschlussklemmen FM4«

Modul ZM447-FM454 R4111, R4112, R4116
Module ZM447-FM454 ! ’

Module ZM447-FM454
Modulo ZM447-FM454
Module ZM447-FM454
Médulo ZM447-FM454

27.11.2014 14 6720814346




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones

1 |Modul FM458/CMC930 S15 Strategie sw 8718585376 | W
2 |Anschlussklemme 3-polig purpurrot 8718582619 |m
3 |Anschlussklemme 2-pol FV sigbraun 7747023728 |m
4 |Anschlussklemme 2-pol FR gelb 8718590203 | m
5 |Anschlussklemme 2-pol ZW grau 8718585561 | m
6 |Anschlussklemme 2-pol ELTomatenrot 8718585560 | W
7 |Anschlussklemme 4-pol U ocker 8718585554 | m
8 |Modul FM448/CMB900 S15 Stérm schwarz| 8 718 589945 | W
9 |Anschlussklemme 2-pol Tomatenrot GFS 63009812 u
10 |Leiterplatte FM455 S05 KSE1/EMS 8718578117 |m
11 |Modul FM456 S15 KSE2 schwarz 8718590771 |m
12 |Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun 7747023984 | m
13 |Anschlussklemme 2-pol weiss 7747023964 |m
14 |Anschlussklemme 2-polig wei3 U 7079372 u
15 |Anschlussklemme 2-polig FK Maigriin 8718585555 | m
16 |Anschlussklemme 2-pol FA blau 7747023963 | =
17 |Modul FM457 S15KSE4 schwarz 8718590772 |m
20 |Frontplatte FM458/CMC930 schwarz 8718590753 | m
21 |Frontplatte FM448/CMB900 schwarz 8718590746 |m
22 |Frontplatte FM456 schwarz 8718590747 |m
23 |Frontplatte FM457 schwarz 8718590752 | m

R4111, R4112, R4116

Modul ZM447-FM454

Module ZM447-FM454
Module ZM447-FM454
Modulo ZM447-FM454
Module ZM447-FM454
Médulo ZM447-FM454

27.11.2014

15
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Ersatzteilliste Liste des pieces de rechange Onderdelenlijst
Spare parts list Lista parti di ricambio Lista de repuestos

6720906015.aa.RS-Fernbedienung/Raummontageset R4xx

Fernbedienung R4111, R4112, R4116
remote control
Télécommande
Telecomando
afstandsbediening
mando a distancia

1 6 6720814346

27.11.2014




Fernbedienung MEC2 S37 EXP10 (MWE)

8 718 586 997

de,fr,it,nl,es,pt

Fernbedienung MEC2 S37 EXP11 (MEE)

8 718 586 998

pl,cs,sk,hu,ru

Fernbedienung MEC2 S37 EXP12 (SEE)

8 718 586 999

de,en,bg,ro,tr,el

Fernbedienung MEC2 S37 EXP13 (EEU)

8 718 587 000

de,ru,uk,ee,lt,lv

Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni Ne d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones

1 |Raummontageset R43/42/41xx verp 5720812 u
2 |Wandhalter MEC2 7079414 |
3 |Anschlussklemme 2-pol BF nuf3braun 7747023965 |m
4 |Kesseldisplay ZM435 7747026223 |m
5 |Fernbedienung BFU Serie05 verp 5720720 u
6 |Geh&use Oberteil V1 Celsius 8718585060 | m
7 |Drehknopf weif 8718585059 | m
8 |Fernbedienung MEC2 S37 "DE, AT" 871858699 |m de
9 |Abdeckklappe MEC2 neutral weiss 8718585353 | m
10 |Folie Beschriftung MEC2 7079712 u nur fir DE
11 |Fuhler Raum Serie4000 verp 5993226 u
Fernbedienung MEC2 S32 EXP14 (NAM) 7747026324 |m en
Fernbedienung MEC2 S34 EXP16 (SEU) 8718583525 | m de.en,sl,hr,sr
|
n
|
n
|

Fernbedienung MEC2 S37 EXP15 (NES)

8 718 587 001

de,en,da,sv,no

R4111, R4112, R4116

Fernbedienung
remote control
Télécommande
Telecomando
afstandsbediening

mando a distancia
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6720906016.aa.RS-Zubehdr R4xxx

Zubehor R4111, R4112, R4116

accessories
Accessoire
8 Accessorio
Toebehoren
accesorio
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande g Remarques
Descrizioni N° d'ordine § Osservazioni
Benaming Bestelnummer 3 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar g Observaciones
1 |Spannfeder fur Anlegefiihler 87185707100 | m
2 |Halteblech fur Anlegefuhler 87185707090 | m
3 |Speicher/Vorlauf-Fihler RD9,7 3100mm 10k 63006631 u
4 |Anschlussklemme 2-pol FV sigbraun 7747023728 |m
5 |Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun 7747023984 | m
6 |Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun 7747023987 |m
7 |Warmeleitpaste 87199186580 | m
8 |Anschlussklemme 2-pol maigriin FZ 63010396 u
9 |Anschlussklemme 3-pol. PH griin 7747023983 | m
10 |Fuhlerhalterung (2x) 8718585548 | m
11 |Ausgleichfeder 5446800 u
12 |Blindstiick 1/4-kreis (1x) 8718585547 | m
13 |Anschlussklemme 2-pol FB grau 7747023714 | m
14 |Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau 7747023985 |m
15 |Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett| 7747023986 | ®
16 |Anschlussklemme2-pol.FSS2Kieselgrau 8718585573 |
17 |Anschlussklemme 4-pol viol. SH | Mischer | 7 747 023966 |H
18 |Fuhler auf3en neutral 8718585355 | m
19 |Fuhler Temp f Lap-System 10K Messg V1 ve 63032558 u
20 |Umschaltventil 2 Verbraucher VS-SU 85103220 u
21 |Brennerleitung 4300 mit Zugentl. 7747026231 |m
22 |Anschlussklemme 4-pol BR Il Brenner weil3 | 7 747 023980 | m
23 |Steckerteil 4pol griin Ersatz 5181488 u
24 |Fuhler Temp 1/4KR 10K 3000mm 7747007982 |m
25 |Kollektorfuihler RD 6,0 20k 2500mm 63006625 [ ]
26 |Tauchhilse 1/2" x 95, Ms vern. 5446142 u
27 |Verbindungsleitung 230VAC Netz 150mm 7747007962 |m

Fuhler Vorlauf ECO4000 V1/FV-FZ verp 5991376 u

Fuhler Speicher 2,Verbraucher verp 5991520 u

Erweiterungsset Solar HZG-unter verp V1 5991530 u

R4111, R4112, R4116

Zubehor
accessories
Accessoire
Accessorio
Toebehoren

accesorio
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Pos|Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
1 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Buderus Logamatic R4121 S40 |Buderus Logamatic R4121 S40 |Buderus Logamatic R4121 S40 imball | Buderus Logamatic R4121 S40 |Logamatic R4121 S40
2 |Buderus Logamatic R4122 S40 with MEC2 |Buderus Logamatic R4122 S40 m MEC2 |Buderus Logamatic R4122 S40 con MEC2 imb Logamatic R4122 S40 con MEC2
3 |Buderus Logamatic R4126 S40 verp |Buderus Logamatic R4126 S40 |Buderus Logamatic R4126 S40 imball | Logamatic 4126 Logamatic R4126 S40 verp
2 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 [Housing cover with transparent hood | Carter couvercle COPERCHIO COMPL. HW 41XX | Deksel R41xx Carcasa superior con cubremandos transp.
2 |Screw set for housing cover/line cover |Lot de vis pour couvercle de carter |Vite set v Schroef set v Set detornillos R41xx
3 |Housing rear panel R411x/412x |Carter panneau arri#re R411x/412 |Involucro Parete posteriore R411x/412x |behuizing Achterwand R411x/412x |Carcasa Pared trasera R411x/412x
4 |Casing front panel R41xx Carter panneau avant R41xx |Involucro Parete anteriore R41xx|Behuizing Voorwand R41xx |Carcasa delantera R41xx
5 |Power switch "0-I1" Interrupteur d'alimentation "O-i" |Interruttore a bilico un comando "0-I" | Schakelaar wip 1-voudig uit "0-I" |Base de Interruptor "0-I"
6 |Fuse 6,3x32 UL67006 T10 kit (10x) [Fusible 6,3x32 UL67006 T10 (10x) |Fusibile 6,3x32 UL67006 T10 (10x) |Set zekeringen 6,3x32 voor MC10 (10 st.) |Fusible 6,3x32 UL67006 T10 (10x)
6 |Fuse 230V/10A 5x20mm (10x) |Fusible 230V/10A 5x20mm (10x) |Fusibile 230V/10A 5x20mm (10x) |Buissmeltveiligheid 230v/10A 5x20mm(10x) | Fusible 230V/10A 5x20mm
7 |Fuse holder 230V/10A 5x20mm |Support fusible+fusible 230v/10a 5x20mm | Porta fusible 230V/10A 5x20mm |Zekeringhouder 230V/10A 5x20mm |Portafusible 230V/10A 5x20mm
8 |Housing element R41xx Insertion de carter compl. R41xx |Inserto involucro completo R41xx |Behuizing R41xx Carcasa frontal R4xx
9 |Housing cabling R41xx Carter chemin de cable R41xx|COPERTURA INF. QUADRO 41xx | Behuizing R41xx Carcasa inferior HS R41xx
10 |Module BM493 S03 Bus Module BM493 S03 Bus MODULO BUS HW 41XX Module BM493 Bus voor R4121 |Mdédulo BM493 SO0 Bus
11 |Cable tree R412x Faisceau de cables R412x Cablaggio R412x kabelboom R412x Mazo de cables R412x
12 |Housing crossbar R411x/R412x | Carter Baguette R411x/R412x |Involucro Listello R411x/R412x |behuizing Profiel R411x/R412x |Carcasa liston R411x/R412x
3 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Module ZM424 S15 boiler black |MODULE ZM424 S15 NOIR  |Modulo ZM424 S15 nero Module ZM424 S15 zwart Modulo ZM424 S15 negro
2 |Connector 4-pole SH mixer brown |Borne de connexion 4- poles SH brun | Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno | Aansluitklem 4- polig SH bruin |Borne de conexién 4- polos SH marrén
3 |Connector 3-po|e pump brown |Borne de connexion 3- pdl.circulat. brun |Morsetto di collegamento3-bipolare bruno |Aansluitklem 3- polig pomp bruin |Borne de conexién 3- polos bomba marrén
4 |Connector 4-pole SH | violet Borne de connexion 4- poles SH | violet | Morsetto di collegame.4-bipol.SH 1 viol. | Aansluitklem 4-pol SH | violet [Borne de conexion 4- polos SH I violeta
5 |Connector 2-po|e BF nut brown |Borne de connexion 2-poles BF brun noyer |Morsetto di collegamento 2-pol BF bruno | Aansluitklem 2-polig BF notekleurig |Borne de conexion 2-polos BF marron nuez
6 |Connector 2-po|e FV brown Borne de connexion 2- péles FV brun |Morsetto di collegamento 2-pol. FV bruno | Aansluitklem 2- polig FV bruin |Borne de conexién 2-polos FV marrén
7 |Connector 3-pol WF pink Borne de connexion 3-pdles WF rose |Morsetto di collegamento3-bipol WF rosa | Aansluitklem 3-pol WF roze |Bome de conexion 3-polos WF rosa
8 |Connector 2-pole FB grey Borne de connexion 2-polesFB gris [Morsetto di collegamento 2-pol.FB grigio | Steker 2-polig grijs Borne de conexion 2-polos FB gris
9 |Connector 2—p0| FK green Borne de connexion 2-pol FK vert |Morsetto di collegamento2-bipo FK verde | Aansluitklem 2—p0| FK groen |Borne de conexion 2-polos FK verde
10 |Connector 2-pole FA blue Borne de connexion 2- poles FA bleu |Morsetto di collegamento 2-pol. FA blu | Aansluitklem 2-polig FA blauw |Borne de conexién 2-polos FA azul
11 |PCB FM455 S05 KSE1/EMS  |Modul FM455 s05 ksel/EMS |circuito stampato FM455 S05 KSELEMS | printplaat FM455 S05 KSE1/EMS |placa electrénica FM455 S05 KSEL/EMS
12 |Module CM431 S40 Control black |Nodule CM431 S40 Control noir |Modulo CM431 S40 nero Module CM431 S40 zwart Médulo CM431 S40 Control negro
13 |Front plate CM431 with printing black |Panneau frontal CM431 noir  |Frontalino CM431 negro Frontplaat CM431zonder printplaat zwart| Panel frontal CM431 nero
14 |Module NM482 S06 power supply | REGUL MODULE NM482 S06 |Modulo alimentazione NM 482 S06 | Module NM482 S06 Moédulo NM482 S06 red
15 |Connector 3-pol R5 BUS white |borne de connexion 3-poles Bus blanc | Morsetto di collegamento3-pol Bus bianco aansluitklem 3-polig Bus wit |borne de conexién 3-polos Bus blanc
16 |Fuse IEC 127 T0.8A 5x20 (10x) |Fusible iec 127 t0.28a 5x20 (10x) |Fusibile IEC127 T0,8(10x)  |Buissmeltveiligheid IEC127 T0,8(10x) |Seguridad IEC127 T0,8(10x)
17 |Fuse IEC127-2/3T0,63A 5x20 10 pc. |Fusible iec 127-2/3 t 0.63a 5x20 | Fusibile IEC127-0/3T0,63 (10x) |Buissmeltveiligheid IEC127-0/3T0,63(10x) | Seguridad IEC127-0/3T0,63 (10x)
18 |Fuse DIN41571 MO,4A 5x20 kit (10x) | Fusible DIN41571 MO,4A 5x20 (10x) |Fusibile DIN41571 MO,4A 5x20 (10x) |Set zekeringen 0,4A 5X20 (10 st.) |Fusible DIN41571 MO,4A 5x20 (10x)
19 |Connector 3-pole white Borne de connexion 3- péles blanc |Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco | Afsluitklem 3- polig wit Borne de conexién 3- polos blanco
20 |Front plate 4000N blind blueOP220 |Plague avant pleine4000N blind bleuOP220 | Frontalino cieco 4000N blind OP220 |Frontplaat 4000N blind blu OP220 |Tapa ciega hueco 4000N blind azul OP220
20 |Front plate dummy 4" black Panneau frontal pleine 4" noir |Frontalino cieco 4" nero Frontplaat 4" zwart Panel frontal 4" negro
Front plate ZM424 black Panneau frontal ZM424 noir  |Frontalino ZM424 nero Frontplaat ZM424 zwart Panel frontal ZM424 negro
4 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Module ZM422 S15 Boiler black IMODULE ZM422 S15 NOIR  |Modulo ZM422 S15 caldaia nero |Module ZM422 S15 cv-toestel zwart |Médulo ZM422 S15 caldera negro
2 |Connector 3-pol WF pink Borne de connexion 3-poles WF rose |Morsetto di collegamento3-bipol WF rosa | Aansluitklem 3-pol WF roze  |Bome de conexion 3-polos WF rosa
3 |Connector 2pol. FG red Borne de connexion 2pol. FG rouge |Morsetto di collegamento 2pol. FG rosso | Aansluitklem 2pol. FG rood  |Bome de conexion 2 polos FG sensor gas
4 |Connector 2-pole FB grey Borne de connexion 2-polesFB gris | Morsetto di collegamento 2-pol.FB grigio | Steker 2-polig grijs Borne de conexién 2-polos FB gris
5 |Connector 2-pol FK green Borne de connexion 2-pol FK vert | Morsetto di collegamento2-bipo FK verde | Aansluitklem 2-pol FK groen |Borne de conexion 2-polos FK verde
6 |Connector 2-pole FA blue Borne de connexion 2- pdles FA bleu |Morsetto di collegamento 2-pol. FA blu | Aansluitklem 2-polig FA blauw |Borne de conexion 2-polos FA azul
7 |Connector 2-pole BF nut brown |Bome de connexion 2-poles BF brun noyer |Morsetto di collegamento 2-pol BF bruno | Aansluitklem 2-polig BF notekleurig |Borne de conexién 2-polos BF marrén nuez
8 |Module ZM424 S15 boiler black [MODULE ZM424 S15 NOIR  |Modulo ZM424 S15 nero Module ZM424 S15 zwart Maédulo ZM424 S15 negro
9 |Connector 4-pole SH mixer brown |Borne de connexion 4- poles SH brun | Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno | Aansluitklem 4- polig SH bruin |Bome de conexion 4- polos SH marrén
10 |Connector 3-pole pump brown |Borne de connexion 3- pél.circulat. brun |Morsetto di collegamento3-bipolare bruno | Aansluitklem 3- polig pomp bruin (Borne de conexién 3- polos bomba marrén
11 |Connector 4-pole SH | violet Borne de connexion 4- poles SH | violet |Morsetto di collegame.4-bipol.SH I viol. | Aansluitklem 4-pol SH | violet |Borne de conexion 4- polos SH I violeta
12 |Connector 2-po|e FV brown Borne de connexion 2- pdles FV brun |Morsetto di collegamento 2-pol. FV bruno | Aansluitklem 2- polig FV bruin |Borne de conexién 2-polos FV marrén
13 |Module ZM426/CME920 S15 STB black |Module ZM426/CME920 S15 STB noir |Modulo ZM426/CME920 S15 STB nero |Module ZM426/CME920 S15 STB zwart |Médulo ZM426/CME920 S15 STB negro
14 |Module ZM436 S15 STB-95° black
15 |Module ZM427 S15 boiler black |Module ZM427 S15 noir Modulo ZM427 S15 nero Module ZM427 S15 zwart Mobdulo ZM427 S15 negro
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16

Connector 4-pol beige

Borne de connexion 4- pdles beige

Morsetto di collegamento 4-pol beige

Afsluitklem 4-pol beige

Borne de conexién 4-polos beige

17

Terminal 3-pol 61/63 beige

Borne de connexion 3-pol 61/63 beige

Morsetto collegamento 3-pol 61/63 beige

Aansluitklem 3-pol 61/63 beige

Borne de conexién 3-pol 61/63 beige

18

Connector 3-pole stage 2 white

Borne de raccordement 3-poles blanc

Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco

Aansluitklem 3-polig wit

Borne de conexién 3-polos blanc

19

Connector 2-pole stage 1 white

Borne de raccordement 2-poles blanc

Morsetto di collegamento 2-bipol. bianco

Aansluitklem 2-polig wit

Borne de conexién 2-polos blanc

20

Connector 2-pole FZ yellow

Borne de connexion 2-poles FZ jaune

Morsetto di collegamento 2-po. FZ giallo

Aansluitklem 2-polig FZ geel

borne de conexién 2-polos FZ amarillo

21

Module ZM428 WWater S15 black

Module ZM428 noir

Modulo ZM428 nero

Module ZM428 zwart

Modulo ZM428 negro

22

Fuse DIN41571 MO,4A 5x20 kit (10x)

Fusible DIN41571 MO0,4A 5x20 (10x)

Fusibile DIN41571 MO,4A 5x20 (10x)

Set zekeringen 0,4A 5X20 (10 st.)

Fusible DIN41571 MO0,4A 5x20 (10x)

23

Connector 3-pole white

Borne de connexion 3- pdles blanc

Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco

Afsluitklem 3- polig wit

Borne de conexién 3- polos blanco

24

Connector 3-pol S| orange

Borne de connexion 3-poles S| orange

Morsetto di collegame.3-pol Sl arancione

Aansluitklem 3-polig Sl oranje

Borne de conexién 3-polos S| anaranjado

25

Connecting terminal 2-pol black

Borne de connexion 2- pdles noir

Morsetto di collegamento 2-bipolare nero

afsluitklem 2- polig zwart

Borne de conexién 2- polos negro

26

Connector terminal pluggable 2-pole

Bornier de raccordement 2 péles (bleu)

Morsetto innest. 2-poli blu Resistenza e

Borne de conexion 2 polos

27

Connector 2-pole grey FSU

Borne de connexion 2- poles gris FSU

Morsetto di collegam. 2-bipo. grigio FSU

Aansluitklem 2- polig grijs FSU

Borne de conexién 2-polos Gris FSU

28

Conector 2-pol FSM brown

Borne de connexion 2-pol FWS brun

Morsetto di collegamento 2-pol FWS bruno

Afsluitklem 2-pol FWS bruin

Borne de conexion 2-polos FWS marrén

29

Connecting terminal 3-polig ochre brown

CONNECTEUR 3 POLES BRUN OCRE

Morsetto 3-poli ocra marron WF Funzione

Afsluitklem 3- polig R5 okerbruin WF

Borne de conexién 3-polos ocre WF

30

Module ZM429 black

Module ZM429 noir

Modulo ZM429 nero

Module ZM429 zwart

Modulo ZM429 negro

31

Connecting terminal pluggable 3-pole

Bornier de raccordement 3 péles (gris)

Morsetto innest. 3-poli grigio Pompa car

Borne de conexion 3 polos

32

Module ZM434 S15 Boiler black

MODULE ZM434 S15 NOIR

Modulo ZM434 S15 nero

Module ZM434 S15 zwart

Modulo ZM434 S15 negro

33

Connector 2-pol ES ochre brown

Borne de connexion 2-pol ES ocre

Morsetto di collegamento2-pol ES marrone

Aansluitklem 2-pol ES okerbruin

Borne de conexién 2-pol ES marrén

34

Module ZM433 S15 boiler black

Module ZM433 S15 noir

Modulo ZM433 S15 nero

Module ZM433 S15 zwart

Modulo ZM433 S15 negro

35

Connector 3-pole PH green

Borne de connexion 3- pbles PH vert

Morsetto di collegamento 3-pol. PH verde

Afsluitklem 3-polig PH groen

Borne de conexién 3-polos PH verde

36

Connector 2-pol may green FZ

Bornier de raccordem.2 poles vert FZ

Morsetto di collegamento 2-pol FZ

Afsluitklem 2-pol FZ

Borne de conexion 2-polos FZ

37

Connector 4-pole U ochre

Bornier de raccordement 4-poles U brun

Morsetto di collegamento 4-bipol U bruno

Afsluitklem 4-pole U bruin

Borne de conexién 4-polos U marrén

38

Front plate ZM422 black

Panneau frontal ZM422 noir

Frontalino ZM422 nero

Frontplaat ZM422 zwart

Panel frontal ZM422 negro

39

Front plate ZM424 black

Panneau frontal ZM424 noir

Frontalino ZM424 nero

Frontplaat ZM424 zwart

Panel frontal ZM424 negro

40

Front plate ZM427 black

Panneau frontal ZM427 noir

Frontalino ZM427 nero

Frontplaat ZM427 zwart

Panel frontal ZM427 negro

41

Front plate ZM428 black

Panneau frontal ZM428 noir

Frontalino ZM428 nero

Frontplaat ZM428 zwart

Panel frontal ZM428 negro

42

Front plate ZM429 black

Panneau frontal ZM429 noir

Frontalino ZM429 nero

Frontplaat ZM429 zwart

Panel frontal ZM429 negro

43

Front plate ZM433 black

Panneau frontal ZM433 noir

Frontalino ZM433 nero

Frontplaat ZM433 zwart

Panel frontal ZM433 negro

44

Front plate ZM434 black

Panneau frontal ZM434 noir

Frontalino ZM434 nero

Frontplaat ZM434 zwart

Panel frontal ZM434 negro

45

Front plate M426/436 black

Panneau frontal M426/436 noir

Frontalino M426/436 nero

Frontplaat M426/436 zwart

Panel frontal M426/436 negro

Flue gas temperature sensor FG for

Sonde temp des fumees FG

SONDA GAS SCARICO HS2/4000

Rookgastemp.voel.voor dig. aanduiding

Sonda gas de escape FG

Sensor exhaust 1/2f overpressure burner

SONDE FUMEE POUR HS4212 1/2"

Sonda gas combusti 1/2f combustione a s

Rookgastemp.voel. dig.aand.overdrukdicht

Sensor sobrepresion 1/2

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

Module FM441/CMM910 S15 hot water black

Module FM441/CMM910 S15 eau chaude noir

Modulo FM441/CMM910 S15 acqua calda nero

Module FM441/CMM910 S15 warmwater zwart

Médulo FM441/CMM910 S15 agua caliente

Connector 3-pole PZ violett

Connecteur 3 poles violet

Morsetto di collegamento -pol.PZ violett

Aansluitklem 3-polig PZ violet

Borne de conexion 3-polos PZ violeta

Connector 3-pole PS grey

Borne de connexion 3- pdles ps gris

Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigio

Aansluitklem 3- polig PS grijs

Borne de conexi6n 3- polos PS girar

Connector 4-pole SH mixer brown

Borne de connexion 4- pdles SH brun

Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno

Aansluitklem 4- polig SH bruin

Borne de conexién 4- polos SH marrén

Connector 3-pole pump brown

Borne de connexion 3- pdl.circulat. brun

Morsetto di collegamento3-bipolare bruno

Aansluitklem 3- polig pomp bruin

Borne de conexién 3- polos bomba marrén

Connector 2-pole FB grey

Borne de connexion 2-polesFB gris

Morsetto di collegamento 2-pol.FB grigio

Steker 2-polig grijs

Borne de conexion 2-polos FB gris

Connector 3-pol WF pink

Borne de connexion 3-pdles WF rose

Morsetto di collegamento3-bipol WF rosa

Aansluitklem 3-pol WF roze

Borne de conexién 3-polos WF rosa

Connector 2-pole BF nut brown

Borne de connexion 2-poles BF brun noyer

Morsetto di collegamento 2-pol BF bruno

Aansluitklem 2-polig BF notekleurig

Borne de conexién 2-polos BF marrén nuez

OO N W N L O

Connector 2-pole FV brown

Borne de connexion 2- péles FV brun

Morsetto di collegamento 2-pol. FV bruno

Aansluitklem 2- polig FV bruin

Borne de conexién 2-polos FV marrén

=
o

Module FM442/CMM920 S15 mixer black

Module FM442/CMM920 S15 mélangeur noir

Modulo FM442/CMM920 S15miscelazione nero

Module FM442/CMM920 S15 meng zwart

Médulo FM442/CMM920 S15 de mezcla negro

[
[N

Module FM443 S08 Solar blue

Module fonctionnel FM443 S08 bleu

Modulo FM443 SO 08 blu

Module FM443 SO S08 blauw

Médulo FM443 S08 Solar azul

[
[N

Module FM443/CMS910 S15 Solar black

Module FM443/CMS910 S15 solaire noir

Modulo FM443/CMS910 S15 solare nero

Module FM443/CMS910 S15 zonne zwart

Médulo FM443/CMS910 S15 solar negro

JEny
N

Connector 4-pole SH | violet

Borne de connexion 4- péles SH | violet

Morsetto di collegame.4-bipol.SH | viol.

Aansluitklem 4-pol SH | violet

Borne de conexién 4- polos SH | violeta

=
w

Connector 2-pol FR may green

Borne de connexion FR vert

Morsetto di collegamento FR verde

Aansluitklem FR groen

Borne de conexion FR verde

[N
~

Connector 2-pol FPB-FP brown

Bornier de raccord 2 pdles FPB-FP bruin

Morsetto di collegam 2-pol FPB-FP bruno

Afsluitklem 2-pol FPB-FP bruin

Borne de conexién 2-polos FPB-FP marrén

[y
(&)

Connector 3-pole FV/FR ochre brown

Bornier de raccordement 3p6l bruin FV/FR

Morsetto di collegamento 3-bipolar FV/FR

Afsluitklem 3-polig FV/FR okerbruin

Borne de conexién 3-polos FV/FR marrén

[
[«2)

Connector 2-polig nut brown 2V

Bornier de raccordement 2 péles bruin ZV

Morsetto di collegamento 2-pol ZV bruno

Afsluitklem 2-pol ZV bruin

Borne de conexién 2-polos ZV marrén

[y
~

Connector 2-pol FSS2 pebble grey

Bornier de raccordement2-pbles FSS2 gris

Morsetto di collegamento2-pol.FSS grigio

Afsluitklem 2-polig FSS grijs

Borne de conexion 2-polos FSS girar

=
[ee]

Connector 2-pol FSS grey

Connecteur 2 pol FSS gris

Morsetto di collegamento2-pol FSS grigio

Aansluitklem 2-pol FSS grijs

Borne de conexion 2-polos FSS girar

[y
©

Connector 2-pol FSK broom yellow

Connecteur 2-pol FSK jaune

Morsetto di collegament 2-pol FSK giallo

Aansluitklem 2-pol FSK bremgeel

Borne de conexién 2-polos FSK amarillo

N
(=)

Modul FM445/CML910 S15 LAP black

Module FM445/CML910 S15 LAP noir

Modulo FM445/CML910 S15 LAP nero

Module FM445/CML910 S15 LAP zwart

Médulo FM445/CML910 S15 LAP negro

N
[y

Connector 3- pole red

Borne de connexion 3- pdles rouge

Morsetto di collegamento 3-bipol. rosso

Afsluitklem 3- polig rood

Borne de conexién 3- polos rojo

N
N

Connector 3-pole PH green

Borne de connexion 3- pbles PH vert

Morsetto di collegamento 3-pol. PH verde

Afsluitklem 3-polig PH groen

Borne de conexién 3-polos PH verde

N
w

Connector 2-pole FWS green

Borne de connexion 2-pol FWS vert

Morsetto di collegamento 2-pol FWS verde

Aansluitklem 2- poligFWS groen

Borne de conexion 2-polos FWS verdoso
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Connector 2-pole grey FSU

Borne de connexion 2- poles gris FSU

Morsetto di collegam. 2-bipo. grigio FSU

Aansluitklem 2- polig grijs FSU

Borne de conexién 2-polos Gris FSU

Conector 2-pol FSM brown

Borne de connexion 2-pol FWS brun

Morsetto di collegamento 2-pol FWS bruno

Afsluitklem 2-pol FWS bruin

Borne de conexién 2-polos FWS marrén

Connector 2-pole red FBS

Borne de connexion 2- pbles rouge FBS

Morsetto 2 poli rosso vivo FBS Collegame

Aansluitklem 2- polig rood FBS

Borne de conexién 2- polos rojo FBS

Connector 2-pole white U

Borne de connexion 2- pbles blanc U

Morsetto di collegam.2-bipolare bianco U

Aansluitklem 2- polig wit U

Borne de conexién 2- polos blanc U

Module FM446 S15 EIB black

Module FM446 S15 EIB noir

Modulo FM446 S15 EIB nero

Module FM446 S15 EIB zwart

Modulo FM446 S15 EIB negro

Front plate FM441/CMM910 black

Panneau frontal FM441/CMM910 noir

Frontalino FM441/CMM910 nero

Frontplaat FM441/CMM910 zwart

Panel frontal FM441/CMM910 negro

Front plate FM442/CMM920 black

Panneau frontal FM442/CMM920 noir

Frontalino FM442/CMM920 nero

Frontplaat FM442/CMM920 zwart

Panel frontal FM442/CMM920 negro

Front plate FM443/CMS910 black

Panneau frontal FM443/CMS910 noir

Frontalino FM443/CMS910 nero

Frontplaat FM443/CMS910 zwart

Panel frontal FM443/CMS910 negro

Front plate FM445/CML910 black

Panneau frontal FM445/CML910 noir

Frontalino FM445/CML910 nero

Frontplaat FM445/CML910 zwart

Panel frontal FM445/CML910 negro

Front plate FM446 black

Panneau frontal FM446 noir

Frontalino FM446 nero

Frontplaat FM446 zwart

Panel frontal FM446 negro

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

Module FM458/CMC930 S15 strategy black

Module FM458/CMC930 S15 noir

Modulo FM458/CMC930 S15 nero

Module FM458/CMC930 S15 zwart

Médulo FM458/CMC930 S15 estrategia

Connector 3- pole red

Borne de connexion 3- pdles rouge

Morsetto di collegamento 3-bipol. rosso

Afsluitklem 3- polig rood

Borne de conexién 3- polos rojo

Connector 2-pole FV brown

Borne de connexion 2- péles FV brun

Morsetto di collegamento 2-pol. FV bruno

Aansluitklem 2- polig FV bruin

Borne de conexién 2-polos FV marrén

Connector 2-poles FR yellow

Borne de connexion 2- pdles FR jaune

Morsetto di collegamento2-bipo FR giallo

Aansluitklem 2-polig FR geel

Borne de conexién 2 polos FR amarillo

Connector 2-pole ZW grey

Borne de connexion 2- péles ZW gris

Morsetto di collegamento 2-pol ZW grigio

Afsluitklem 2-polig ZW grijs

Borne de conexién 2-polos ZW giriar

Connector 2-pol EL tomato red

Borne de connexion 2 poles rouge El

Morsetto di collegamento 2-pol. EL rosso

Afsluitklem 2-polig EL rood

Borne de conexion 2-polos EL rojo

Connector 4-pole U ochre

Bornier de raccordement 4-poles U brun

Morsetto di collegamento 4-bipol U bruno

Afsluitklem 4-pole U bruin

Borne de conexién 4-polos U marrén

Module FM448/CMB900 S15 fault black

Module FM448/CMB900 S15 noir

Modulo FM448/CMB900 S15 nero

Module FM448/CMB900 S15 zwart

Médulo FM448/CMB900 S15 negro

OO N W NPFH O

Connector 2-pol GFS tomato red

Borne de connexion 2- poles rouge GFS

Morsetto di collegamento 2-pol GFS rosso

Afsluitklem 2-pol GFS rood

Borne de conexién 2-pol GFS rojo

=
o

PCB FM455 S05 KSE1/EMS

Modul FM455 s05 ksel/EMS

circuito stampato FM455 S05 KSE1/EMS

printplaat FM455 S05 KSE1/EMS

placa electrénica FM455 S05 KSE1/EMS

[
[N

Module FM456 S15 KSE2 black

Module FM456 S15 KSE2 noir

Modulo FM456 S15 KSE2 nero

Module FM456 S15 KSE2 zwart

Médulo FM456 S15 KSE2 negro

[y
N

Connector 3-pole pump brown

Borne de connexion 3- pél.circulat. brun

Morsetto di collegamento3-bipolare bruno

Aansluitklem 3- polig pomp bruin

Borne de conexién 3- polos bomba marrén

-
w

Connector 2-pol white

Borne de connexion 2 pbles blanc

Morsetto di collegamento 2-pol bianco

Afsluitklem 2-pol wit

Borne de conexién 2-polos blanco

[N
~

Connector 2-pole white U

Borne de connexion 2- pbles blanc U

Morsetto di collegam.2-bipolare bianco U

Aansluitklem 2- polig wit U

Borne de conexién 2- polos blanc U

[y
[é;]

Connector 2-pol FK green

Borne de connexion 2-pol FK vert

Morsetto di collegamento2-bipo FK verde

Aansluitklem 2-pol FK groen

Borne de conexién 2-polos FK verde

[y
[«2)

Connector 2-pole FA blue

Borne de connexion 2- p6les FA bleu

Morsetto di collegamento 2-pol. FA blu

Aansluitklem 2-polig FA blauw

Borne de conexién 2-polos FA azul

[y
~

Module FM457 S15 KSE4 black

Module FM457 S15 KSE4 noir

Modulo FM457 S15 KSE4 nero

Module FM457 S15 KSE4 zwart

Médulo FM457 S15 KSE4 negro

N
(=)

Front plate FM458/CMC930 black

Panneau frontal FM458/CMC930 noir

Frontalino FM458/CMC930 nero

Frontplaat FM458/CMC930 zwart

Panel frontal FM458/CMC930 negro

N
[y

Front plate FM448/CMB900 black

Panneau frontal FM448/CMB900 noir

Frontalino FM448/CMB900 nero

Frontplaat FM448/CMB900 zwart

Panel frontal FM448/CMB900 negro

N
N

Front plate FM456 black

Panneau frontal FM456 noir

Frontalino FM456 nero

Frontplaat FM456 zwart

Panel frontal FM456 negro

N
w

Front plate FM457 black

Panneau frontal FM457 noir

Frontalino FM457 nero

Frontplaat FM457 zwart

Panel frontal FM457 negro

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

Room installation set with MEC2 wall.

Regul mont mural MEC 2

Raummontageset R43/42/41xx verp

Ruimtemontageset R voor MEC2

Set para instalacion en Pared de MEC 2

Wall mounting bracket for MEC2

Support mural regul mec 2

supporto a parete MEC2

Wandhouder voor MEC2

Soporte Pared MEC2

Connector 2-pole BF nut brown

Borne de connexion 2-poles BF brun noyer

Morsetto di collegamento 2-pol BF bruno

Aansluitklem 2-polig BF notekleurig

Borne de conexién 2-polos BF marrén nuez

Burnerdisplay ZM435

Ecran ZM435

Modulo ZM435

Module ZM435

Mddulo ZM435

CONTROL REMOTE BFU

Regul BFU cde a dist

CONTROL REMOTE BFU

Fernbedienung BFU Serie05 verp

Termostato ambiente BFU 4201/4202

Housing Upper part V1 Celsius

Partie supérieure V1 Celsius

Parte superiore V1 Celsius

Bovendeel V1 Celsius

Carcasa delantera V1 Celsius

Knob rotary white

Bouton de réglage BFU

Manopola

Draaiknop

Boton giratorio

Remote_control MEC2 S37 "DE, AT"

Télécommande MEC2 S37 "DE, AT"

Telecomando MEC2 S37 "DE, AT"

Afstandsbediening MEC2 S37 "DE, AT"

Controlador MEC2 S37 "DE, AT"

OO N W N PPN

Cap protective MEC2 neutral white

Couvercle de recouvrement MEC2 blanc

Serranda di copertura MEC2 bianco

Deksel MEC2 wit

Tapa de porteccion MEC2 blanc

=
o

Film labelling MEC

Feuille inscription MEC

Foglio Scritta in rilievo MEC

Folie

Lamina teclado MEC

[
[N

Separator Room temperature sensor for

Regul sonde amb deporte BFU/RC30

SONDA X BFU-BFZ-BFC -- EMS

Aparte ruimtevoeler vr systeem 2000/4000

Sonda suplementaria ambiente BFU

Remonte cont. MEC2 S32 EXP14 (NAM)

Télécommande MEC2 S32 EXP14 (NAM)

Telecomando MEC2 Exp 14 (NAM)

afstandsbediening MEC2 Exp 14 (NAM)

Controlador MEC2 S32 EXP14 (NAM)

Remote control MEC2 S34 EXP16 (SEU)

Télécommande MEC2 S34 EXP16 (SEU)

Telecomando MEC2 S34 EXP16 (SEU)

afstandsbediening MEC2 S34 EXP16 (SEU)

Controlador MEC2 S32 S34 EXP16 (SEU)

Remote control MEC2 S37 EXP10 (MWE)

Télécommande MEC2 S37 EXP10 (MWE)

Telecomando MEC2 S37 EXP10 (MWE)

Afstandsbediening MEC2 S37 Exp10 (MWE)

Controlador MEC2 S37 EXP10 (MWE)

Remote_control MEC2 S37 EXP11 (MEE)

Télécommande MEC2 S37 EXP11 (MEE)

Telecomando MEC2 S37 Exp1l (MEE)

Afstandsbediening MEC2 S37 Expll (MEE)

Controlador MEC2 S37 EXP11 (MEE)

Remote control MEC2 S37 EXP12 (SEE)

Télécommande MEC2 S37 EXP12 (SEE)

Telecomando MEC2 S37 Exp12 (SEE)

Afstandsbediening MEC2 S37 Exp12 (SEE)

Controlador MEC2 S37 EXP12 (SEE)

Remote control MEC2 S37 EXP13 (EEU)

Télécommande MEC2 S37 EXP13 (EEU)

Telecomando MEC2 S37 Exp13 (EEU)

Afstandsbediening MEC2 S37 Exp13 (EEU)

Controlador MEC2 S37 EXP13 (EEU)

Remote control MEC2 S37 EXP15 (NES)

Télécommande MEC2 S37 EXP15 (NES)

Telecomando MEC2 S37 EXP15 (NES)

Afstandsbediening MEC2 S37 EXP15 (NES)

Controlador MEC2 S37 EXP15 (NES)

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

Tensioning spring temperature sensor

RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP

Molla di tensione Sensore sicurezza tem.

Spanveer temperatuursensor

Muelle tensor sensor de temperatura

Holding plate temperature sensor

SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION

Lamierino Sensore sicurezza di temperat.

Houderplaat temperatuursensor

Placa de unién sonda temperatura

Temperature sensor RD9,7 3100mm 10k

Sonde de temp rd9,7 3100mm 10k

Sensore sicurezza di temperatura

Temperatuursensor RD9,7 3100mm 10k

Sensor de temperatura RD9,7 3100mm 10k

Connector 2-pole FV brown

Borne de connexion 2- pdles FV brun

Morsetto di collegamento 2-pol. FV bruno

Aansluitklem 2- polig FV bruin

Borne de conexién 2-polos FV marrén

A WIN|F|

Connector 3-pole pump brown

Borne de connexion 3- pdl.circulat. brun

Morsetto di collegamento3-bipolare bruno

Aansluitklem 3- polig pomp bruin

Borne de conexién 3- polos bomba marrén
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Connector 4-pole SH mixer brown

Borne de connexion 4- pdles SH brun

Morsetto di collegamento4-bipol.SH bruno

Aansluitklem 4- polig SH bruin

Borne de conexién 4- polos SH marrén

Heat conducting paste

PATE THERMOCOND. 20 ML.

Pasta termoconduttrice

Warmtegeleidingspasta

Pasta termoconductora

Connector 2-pol may green FZ

Bornier de raccordem.2 poles vert FZ

Morsetto di collegamento 2-pol FZ

Afsluitklem 2-pol FZ

Borne de conexion 2-polos FZ

Connector 3-pole PH green

Borne de connexion 3- pbles PH vert

Morsetto di collegamento 3-pol. PH verde

Afsluitklem 3-polig PH groen

Borne de conexién 3-polos PH verde

10

Sensor holder (2x)

FIXATION SONDE (2x)

Alloggiamento della sonda (2x)

Borgklem voor voeler (2x)

Clip de sujeccién para sondas (2x)

11

Compensating spring

RESSORT DE COMPENSATION

Compensatore

Aandrukveer voor voeler

Chapa para sonda

12

Spacer for 1/4-circle sensor (1x)

SONDE FICTIVE 1/4 (1x)

Sonda orba 1/4 (1x)

BLANGKING PIECE 1/4 (1x)

Retenedor para sondas 1/4 (1x)

13

Connector 2-pole FB grey

Borne de connexion 2-polesFB gris

Morsetto di collegamento 2-pol.FB grigio

Steker 2-polig grijs

Borne de conexién 2-polos FB gris

14

Connector 3-pole PS grey

Borne de connexion 3- pdles ps gris

Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigio

Aansluitklem 3- polig PS grijs

Borne de conexién 3- polos PS girar

15

Connector 3-pole PZ violett

Connecteur 3 poles violet

Morsetto di collegamento -pol.PZ violett

Aansluitklem 3-polig PZ violet

Borne de conexién 3-polos PZ violeta

16

Connector 2-pol FSS2 pebble grey

Bornier de raccordement2-pbles FSS2 gris

Morsetto di collegamento2-pol.FSS grigio

Afsluitklem 2-polig FSS grijs

Borne de conexién 2-polos FSS girar

17

Connector 4-pole SH | violet

Borne de connexion 4- poles SH | violet

Morsetto di collegame.4-bipol.SH | viol.

Aansluitklem 4-pol SH | violet

Borne de conexién 4- polos SH | violeta

18

Sensor external neutral

Sonde externe

Sonda esterna

Voeler extern

Sonda FA temperatura exterior

19

Temperature sensor

Sonde de temperature

Sensore termometrico

Temperatuurvoeler

Sensor de temperatura

20

SOLAR CHANGE OVER VALVE (VS-SU)

Vanne d'inversion vs-su

Valvola di commutazione VS-SU 1"

VS-SU Omschakelventiel 2 Verbruiker

Valvula de 3 vias VS-SU

21

Burner cable 4300mm + strain relief

Cable bruleur 2 allu/ou mod - rég.4000

Linea del bruciatore4300mm-+Fermo antitr.

Branderleiding 4300mm + Trekontlasting

Cable del quemador4300 con retenedor

22

Connector 4-pole white BRII

Borne de connexion 4- pdles BR Il blanc

Morsetto di collegamento 4-bipolare BRII

Aansluitklem 4- polig BR 1l wit

Borne de conexion 4-polos BR Il blanc

23

Burner connector 4-pole green

Connecteur 4 poles vert

Spina 4-bipolare verde

Stekker 4-polig groen

Enchufe 4-polos verde

24

Sensor temp 1/4 10K circuit 3000mm

Sonde temp. 1/4 10K 3000mm (fk) V2

Sensore sicurezza di temperatura 1/4 10K

Temperatuursensor 1/4KR 10K 3000mm

Sonda de temperatura 1/4KR 10K 3000mm

25

Collector sensor RD 6,0 20k 2500mm

Sonde capteur fsk rd 6,0 20K

Sensore sicurezza di temper. RD 6,0 20k

Temperatuursensor RD 6,0 20k 2500mm

Sonda colector NTC 20k D6,0mm L=2.5

26

Sensor Pocket R 1/2" 95mm withy TL

Doigt de gant R1/2 x 95mm

pozzetto ad immersione 1/2"x95mm

Dompelhuls R 1/2 xX95mm voor ronde voeler

Vaina de inmersién R1/2" x 95mm para FB

27

Connecting administration 230netVAC150mm

Conduite de raccordement 230VAC 150mm

Tubazione di collegamento 230VAC 150mm

Verbindingsleiding 230VAC 150mm

Cable conexion alimentacién 230VAC 150mm

FV/IFZ TEMPERATURE SENSOR SET

Sonde depart/retour FV/FZ HS4211 HS4311

Fihler Vorlauf ECO4000 V1/FV-FZ verp

Aanvoer-/retourvoeler HS4 FV/IFZ

Sonda de impulsiéon FV/FZ

SOLAR SENSOR SET FOR 2ND CONSUMER (FSS)

Sonde 2eme utilisateur FSS

FSS

Voelerset FSS voor FM 443

Sonda FSS para 2# aplicacion FM443

Extension set HZG heading support V1

Kit hzg complet

HZG SET - VALVOLA A TRE VIE PER SOLARE

Uitbreidingsset HZG voor FM 443

Accesorios Regulacion 4121/4122/4126
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Deutschland, Frankreich, Italien, Kroatien,

HS4111/HS4112 /HS4116 99901817

Spanien, Tschechien
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